SPARTAN GEAR

MYRMIDON®©

WIRED HEADSET

QUICK START GUIDE




SPARTAN GEAR

MYRMIDON®©

WIRED HEADSET

INSTRUCTIONS
OAHTIEX
ANLEITUNG
INSTRUCTIONS
ISTRUZION!I
MHCTPYKLMN

INSTRUCTIUNI

]

02

03

04

05

06

07

08

SPARTAN GEAR



INSTRUCTIONS

)
s
\Q\o:

[0

MIC & AUDIO

LIGHT
e = AUDIO
> > MIC

@ For use on the following devices, insert headset’s 3.5mm jack into each port directly.

-0 playstation 4 -0 xbox one -0 laptop
0 playstation 5 -0 xbox series x/s -0 All in One PCs
-0 switch

© For use on desktop PC, connect the Y-cable adapter (included in the package) with
the headset’s 3.5mm jack. Then connect the other two cables of Y-cable adapter
with the PC’s audio and mic jack, respectively. To enable the headset’s LED light, plug
the USB cable* to the PC.

© To adjust the volume, scroll up or down the volume wheel on the side of the headset.
To turn on or off the mic, push up or down the microphone switch.

*Note that the USB cable is used only to enable the LED light and it is not connected
with the headphone’s sound functionality.
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© ' xprion oTIC MAPAKATW CUCKELEC, TOTOPETAOTE TOV aKPOSEKTN 3,5Mm TwV
OKOUOTLKWV arteuBelag otn oxeTikn Bupa.

-0 playstation 4 -0 xbox one -0 laptop
-0 playstation 5 -0 xbox series x/s -0 Allin One PCs
o switch

© Tl xprion oe empanélio PC, cuvéote Tov mpooappoyéa Y-cable (mepapBavetat
OTn cuoKeuaoia) Pe TV UTtoSoxN 3,5MmM TWV AKOUCTIKWV. ¥Tr CUVEXELD, CUVEEDTE
ta dMa 6Uo koAwdla Tou mpooapuoyea Y-cable pe tnv umodoxn Nxou Kot
Hikpodwvou tou PC, avtiotoa. Mo va evepyomoLoeTe Tn pwretvr EvEelgn LED twv
OKOUOTIKWY, CLVSEDTE TO KaAwdLo USB* oto PC.

© T va pubpicete TV £vtaon Tou fixou, KUAIOTE TIPOG Tol TIAVW 1 TIPOG T KATW TOV
TPOXO EVTAONG X0V TIOU BPIOKETOL OTO TAGL TWV OKOUGTLKWV. [0l VOl EVEPYOTIOLOETE
Il VO QUTEVEPYOTIOLOETE TO MIKPODWVO, TIECTE TIPOG TAL TIAVW H TTPOG T KATW TOV
SLAKOTTTN pikpodwvou.

*INUELWOTE OTL To KaAwSLlo USB xpnoluomoleital Hovo yla Tty EVEpyomoinon tou
dwtLopoU LED kat 6ev cuvEEETAL LE TN AELTOUPYLKOTNTA TOU HXOU TWV OKOUGTIKWV.
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SchlieBe den 3.5mm - Klinkenstecker des Headsets direkt an den Kopfhoreran-
schluss fur die folgenden Geréate an

-0 laptop
-0 playstation 5 -0 xbox series x/s -0 Allin One PCs

-0 playstation 4 ‘ -0 xbox one
o switch

Beim Anschluss an einen PC, verbinden Sie den Y-cable - Adapter (im Lieferum-
fang enthalten) mit dem 33,5mm - Klinkenstecker. Dann schlieen Sie die beiden
anderen Kabel des Y-cable - Adapters an den Audio - und Klinkenanschluss des
PCs an. Um die LED - Beleuchtung des Headsets zu aktivieren, schlieen Sie das
USB - Kabel* an den PC an.

Um die Lautstarke einzustellen, bewegen Sie das Lautstarkerad nach oben oder
nach unten.

*Beachten Sie, dass das USB-Kabel nur zur Aktivierung der LED-Beleuchtung verwendet
wird und nicht mit der Soundfunktion des Kopfhorers verbunden ist.
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@ Pour utiliser les appareils suivants, insérez la prise jack 3,5mm du casque dans
chaque port directement.

-0 playstation 4 -0 xbox one -0 ordinateurs portables
o playstation 5 -0 xbox series x/s -0 All in One PCs
-0 switch

© Pour une utilisation sur un PC de bureau, connectez I'adaptateur Y-cable (inclus
dans I'emballage) a la prise 3,5 mm du casque. Branchez ensuite les deux autres
cables de |'adaptateur Y-cable sur les prises audio et micro du PC, respectivement.
Pour activer le voyant lumineux du casque, branchez le USB cable* sur le PC.

© Pour régler le volume, faites défiler vers le haut ou vers le bas la molette de volume
située sur le coté du casque. Pour activer ou désactiver le micro, poussez vers le haut
ou vers le bas l'interrupteur du micro.

*Notez que le cable USB n'est utilisé que pour activer la voyant LED et qu'il n'est pas
connecté a la fonctionnalité sonore du casque.
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@ Per utilizzare i seguenti dispositivi, inserire la spina da 3.5mm delle cuffie direttamente
in ciascuna porta.

-0 playstation 4 -0 xbox one -0 laptop
o playstation 5 -0 xbox series x/s -0 All in One PCs
-0 switch

© Per uso PC desktop, collegare I’ adattatore Y-cable (incluso nella confezione) con la
spina delle cuffie 3,5mm. Collegare quindi gli altri due cavi dell'adattatore Y-cable
rispettivamente con la spina audio e microfono del PC. Per attivare la luce LED,
collegare il cavo USB* al PC.

© Perregolare il volume, scorrere verso |'alto o verso il basso la rotella del volume
sul lato delle cuffie.Per attivare o disattivare il microfono, premere verso I'alto o

verso il basso l'interruttore del microfono.

*Nota: il cavo USB viene utilizzato solo per attivare la luce LED e non é collegato alla

funzionalita audio delle cuffie.
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3a n3nonsBaHe Ha cnegHuUTe yCTpOl’]CTBa, nocraseTe 3.5mm Kak Ha caylwankute
ANPEKTHO BbB BCEKU MOPT.

-0 playstation 4 -0 xbox one -0 laptop
o playstation 5 -0 xbox series x/s o All in One PCs
-0 switch

3a usnonseaHe c HactoneH PC, cebpikeTe Y-cable aganTtepa (BK/1OYeH B ONakoBKaTa)
¢ 3,5mm »KaKa Ha ciywankute. Cnes ToBa CBbPIKETe ApyruTe ABa Kabena Ha Y-cable
ajanTepa € ayavo U MUKPOGDOHHMA KaK Ha PC cboTBeTHO. 3a Aa akTuBupate LED
CBET/IMHATA Ha cyLwankuTe, Bkaouete USB kabena* kbm komntotbpa (PC).

3a f4a peryavpare cuiata Ha 3ByKa MPeBbPTETE HArope Wu HagoNy KoNenLeTo 3a
3BYKa OTCTPaHM Ha CAyLIAJKUTE. 33 Aa BKAKOYUTE AW U3KAKOUYUTE MUKPODOHA,
HaTucHeTe byTOHa Ha MUKPOdOHa Harope UK HaZoYy.

*Mmaiite npeasua, He USB KkabensT ce 13non3sa camo 3a akTuempaHe Ha LED ceemvHaTa
1 He e CBbP3aH CbC 3ByKOBaTa OYHKLMA Ha CyLIANKUTE.
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@ Pentru a utiliza pe urmatoarele dispozitive, introduceti mufa de 3.5mm pentru
casti in fiecare port direct.

-0 playstation 4 -0 xbox one -0 laptop
-0 playstation 5 o xbox series x/s o All in One PCs
o switch

© Pentru utilizare pe PC tip desktop, conectati adaptorul Y-cable (inclus in pachet) la
mufa de 3,5mm a castilor. Apoi conectati celelalte doua cabluri ale adaptorului
Y-cable la mufa audio si pentru microfon a PC-ului. Pentru a activa lumina LED a
castilor, conectati cablul USB* la PC.

© Pentru a regla volumul, derulati in sus sau in jos rotita de volum de pe partea
laterala a castilor. Pentru a porni sau opri microfonul, apasati in sus sau in jos
comutatorul microfonului.

*Retineti ca cablul USB este folosit doar pentru a activa lumina LED si nu este conectat
la functionalitatea de sunet a castilor.
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explore our full range of products at

www.spartangear.eu

Disclaimer: Spartan Gear is an independent brand name and has not been authorized, sponsored or
otherwise approved by any manufacturer, company or brand. All trademarks, company and brand names
used, are the property of their respective owners; Spartan Gear (and Enarxis Dynamic Media Ltd.)
disclaims any ownership of such Registered Trademarks & brand names as well as any association with
them and their respective owners. They are used here merely for delivering information.

*Playstation 4 & 5 are trademarks belonging to third parties, not connected in any way with this product
or with Enarxis Dynamic Media Ltd. This product has not been authorized, sponsored or otherwise approved
by any third party.




